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.

i varad

the tower

barad

tower

i meraid

the towers

beraid

towers

i aran

the king

aran

king

in erain

the kings

erain

kings



2

i edhel

the elf

edhel

elf

in edhil

the elves

edhil

elves

i chên

the child

hên

child

i chîn

the children

hîn

children



3

i ithil

the moon

ithil

moon

in ithil

the moons

ithil

moons

o orod

the mountain

orod

mountain

in eryd

the mountains

eryd

mountains



4

i orch

the orc

orch

orc

in yrch

the orcs

yrch

orcs

i dulus

the poplar

tulus

poplar

i thylys

the poplars

tylys

poplars



5

i duir

dark

dûr

dark

i ylf

the drinking vessel (s.)

ylf

drinking vessel

in ylf

the drinking vessels

ylf

drinking vessels

i thalion

the hero

thalion

hero



6

i thelyn

the heroes

thelyn

heroes

i dhraug

the wolf

draug

wolf

in droeg

the wolves
droeg

wolves

i viniel

the elf of the first house

miniel

elf of the first house



7

i minil

the elves of the first house

minil

elves of the first house

i aew

the bird

aew

bird

in aew

the birds

aew (pl.)

birds

i annon

the gate

annon

gate



8

in ennyn

the gates

ennyn

gates

i bennas

the history

pennas

history

i phennais

the histories

pennaies

histories

i bân

the plank

pân

plank



9

i phain

the planks

pain

planks

i dawar

the forest

tawar

forest

i thewair

the forests

tewair

forests

i galad

the light

calad

light



10

i chelaid

the lights

chelaid

lights

i venn

the man

benn

man

i minn

the men

binn

men

i dhaw

the darkness

daw

darkness



11

i noe

the darknesses

doe

darknesses

i ‘aladh

the tree

galadh

tree

i ngelaidh

the trees

gelaidh

trees

i ‘rond

the club

grond

club



12

in grynd

the clubs

grynd

clubs

i chammad

the clothing

hammad

clothing

i chemaid

the clothings

hemmaid

clothings

i chwest

the breeze

hwest

breeze



13

i ‘wist

the breezes

hwist

breezes

i fen

the threshold

fen

threshold

i fin

the thresholds

fin

thresholds

i lam

the tongue

lam

tongue



14

i laim

the tongues

laim

tongues

i vellon

the friend

mellon

friend

i mellyn

the friends

mellyn

friends

i nath

the web

nath

web



15

i naith

the webs

naith

webs

i rem

the net

rem

net

idh rim

the nets

rim

nets

i halph

the soup

salph

soup



16

i sailph

the soups

sailph

soups

i thond

the root

thond

root

i thynd

the roots

thynd

roots

i thlûg

the serpent

lhûg

serpent



17

i ‘luig

the serpents

lhuig

serpents

i thrass

the precipice

rhass

precipice

i ‘ress

the precipices

rhess

precipices

aphadach

you follow

aphadon

I follow



18

aphadam

we follow

aphada

he follows

aphado

follow

aphadar

they follow

dravon

I hew

aphadad

following

drava

he hews

dravach

you hew
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dravar

they hew

dravam

we hew

dravad

hewing

dravo

hew

i vess

the woman

bess

woman

i miss

the women

biss

women



20

i dhring

the hammer

dring

hammer

in dring

the hammers

dring

hammers

egledhiach

you go into exile

egledhion

I go into exile

egledhiam

we go into exile

egledhia

he goes into exile



21

egledhio

go into exile

egledhiar

they go into exile

grogon

I fear

egledhiad

going into exile

groga

he fears

grogach

you fear

grogar

they fear

grogam

we fear
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grogad

fearing

grogo

fear (v.)

gwannach

you die, you depart

gwannon

I die, I depart

gwannam

we die, we depart

gwanna

he dies, he departs

gwanno

die, depart

gwannar

they die, they depart



23

mabon

I seize

gwannad

dying, departing

maba

he seizes

mabach

you seize

mabar

they seize

mabam

we seize

mabad

seizing

mabo

seize
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i lû

the time

lû

time

i lui

the times

lui

times

maethach

you fight

maethon

I fight

maetham

we fight

maetha

he fights



25

maetho

fight

maethar

they fight

padon

I go

maethad

fighting

pada

he goes

padach

you go

padar

they go

padam

we go
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padad

going

pado

go

rim

many
(well you really can’t have one many)

rim (pl.)

many

(well, duh)

i dalath

the plain

talath

plain

i thelaith

the plains

telaith

plains
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ym

bad (pl.)

um

bad (s.)

i lembas

the waybread

lembas

waybread

i lembais

the waybreads

lembais

waybreads

i linnod

the short poem

linnod

short poem



28

i linnyd

the short poems

linnyd

short poems

i ‘wedh

the bond

gwedh

bond

in gwidh

the bonds

gwidh

bonds

i naur

the fire

naur

fire



29

i noer

the fires

noer

fires

i naw

the thought

naw

thought

i noe

the thoughts

noe

thoughts

iaur

old (pl.)

iaur

old (s)


